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CURRICULUM VITAE 
di Piero Renato Costa León 
 
 

I. INFORMAZIONI PERSONALI 

 

 Cognome: Costa León 
 

 Nome: Piero Renato 
 

 Data di nascita: 13 febbraio 1991 
 

 Luogo di nascita: Lima (Perù) 
 

 E-mail: piero.costaleon@univr.it 
 

 Numero ORCID: 0000-0003-0997-6336 
 

II. ATTIVITÀ LAVORATIVA DOCENTE E DI RICERCA 

A.- Attività docente 
 
Università degli Studi di Verona, Dipartamento di Lingue e Letterature Straniere 

 Anno accademico 2022-2023; I Semestre 
Professore a contratto (18 ore), corso Lingua Spagnola 1 (Laurea in Lingue e culture 
per il turismo e il commercio internazionale) 

 
Università degli Studi di Brescia, Dipartimento di Giurisprudenza 

 Anno accademico 2021-2022; II Semestre 
Professore a contratto (10 ore), corso Lingua Spagnola (Laurea in Consulente del 
lavoro e Giurista d’impresa e Laurea in Giurisprudenza con schema di piano comune) 
 

Università Ca’ Foscari Venezia, Dipartimento di Studi Linguistici e Culturali Comparati 

 Anno accademico 2021-2022; II Semestre 
Professore a contratto (30 ore), corso Lengua Española (Laurea Magistrale in 
Relazioni Internazionali Comparate) 

 
Università degli Studi di Verona, Dipartamento di Lingue e Letterature Straniere 

 Ottobre 2021 – Febbraio 2022 
Attività di supporto (10 ore) e tutorato (20 ore) per l’avviamento alla stesura 
dell’elaborato finale e della tesi in Lingua spagnola. Università degli Studi di Verona, 
Dipartimento di Lingue e Letterature Straniere 

 Aprile 2020 – Maggio 2020 

mailto:piero.costaleon@univr.it
https://orcid.org/0000-0003-0997-6336
ttps://www.corsi.univr.it/?ent=cs&aa=2022%2F2023&codiceCs=L20&codins=4S02553&discr=Cognomi+P-Z&discrCd=&id=343&menu=Studiare&tab=Insegnamenti&lang=it
https://www.unive.it/data/persone/25773533/didattica
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Attività di Ricupero (6 ore) nel corso di Lingua spagnola 3. Università degli Studi di 
Verona, Dipartimento di Lingue e Letterature Straniere, Lauree in Lingue e culture 
per il turismo e il commercio internazionale ed in Lingue e culture per l’editoria 

 Aprile 2019 – Maggio 2019 
Attività di Ricupero (12 ore) nel corso di Lingua spagnola 3. Università degli Studi di 
Verona, Dipartimento di Lingue e Letterature Straniere, Lauree in Lingue e culture 
per il turismo e il commercio internazionale ed in Lingue e culture per l’editoria 

 Novembre 2018 – Dicembre 2018 
Attività di Tutorato (6 ore) e di Ricupero (12 ore) nel corso di Historia de la lengua 
española. Università degli Studi di Verona, Dipartimento di Lingue e Letterature 
Straniere, Laurea magistrale in Comparative European and Non-European Languages 
and Literatures 

 Cultore della materia para el Sector Científico Disciplinario (SSD) L-LIN/07 (Lingua e 
Traduzione – Lingua spagnola) 
Anni accademici 2018 – 2019, 2019 – 2020, 2020 – 2021, 2021 – 2022 
 

Fondazione UniverMantova, Scuola Superiore per Mediatori Linguistici Gonzaga 

 Marzo 2019 – Settembre 2019 
Professore a contratto (18 ore), corso Linguistica spagnola III (Laurea in Scienze della 
Mediazione Linguistica) 

 
Pontificia Universidad Católica del Perú, Departamento Académico de Humanidades, 
Sección de Lingüística 

 Agosto 2015 – Dicembre 2017 
Assistente didattico nei corsi di Latino 1 (Latín 1), Latino 2 (Latín 2) e Latino 3 (Latín 
3) (totale di 320 ore) specialità Lingüística y Literatura 

 Septiembre 2012 – Junio 2018 
Assistente didattico nei corsi di Struttura del Linguaggio (Estructura del Lenguaje), 
Teoria Generale del Linguaggio (Teoría General del Lenguaje) e Linguaggio e Società 
(Lenguaje y Sociedad) (totale di 588 ore) Facoltà di Studi Generali - Lettere (Estudios 
Generales Letras) 

 
B.- Lavoro di ricerca 
 
Università degli Studi di Verona, Dipartamento di Lingue e Letterature Straniere 

 Marzo 2022 – Febbraio 2023 
Assegnista di ricerca per l’attuazione del programma di ricerca “La terminologia del 
commercio in lingua spagnola: prospettive diacroniche e diatopiche e 
rappresentazione in ambiente digitale” 

 
C.- Lezioni su invito 
 
Università degli Studi di Verona, Dipartamento di Lingue e Letterature Straniere 

 30 marzo 2022 

https://dh.dlls.univr.it/it/progetti/patrimonio-linguistico-culturale/#diacom


3 

Los fenómenos prosódicos 
Nell’ambito del corso di Lingua Spagnola 2 (Laurea en Lingue e letterature per 
l’editoria e i media digitali) della professoressa Elisa Sartor 

 
Pontificia Universidad Católica del Perú, Facultad de Letras y Ciencias Humanas 

 19 aprile 2018 
La polisemia de perulero: un rastreo diacrónico de una voz castellana entre los siglos 
XVI y XIX 
Nell’ambito del corso di Historia del Español 2 del professore Carlos Garatea Grau 

 27 novembre 2013 
Lexicografía e ideología 
Nell’ambito del corso di Introducción a la Lexicografía del professore Agustín Panizo 
Jansana 

 
Pontificia Universidad Católica del Perú, Estudios Generales Letras 

 03 e 05 de ottobre 2017 
El cambio semántico y la polisemia 
Nell’ambito del corso di Teoría General del Lenguaje del professore Carlos Garatea 
Grau 

 
Universidad Antonio Ruiz de Montoya, Facultad de Filosofía, Educación y Ciencias 
Humanas 

 22 novembre 2016 
La subjetividad en la definición lexicográfica: algunas reflexiones sobre la semántica 
desde la experiencia lexicográfica 
Nell’ambito del corso di Semántica del professore Roberto Brañez Medina 

 
Universidad Nacional Mayor de San Marcos, Facultad de Letras y Ciencias Humanas 

 08 novembre 2016 
El diccionario como objeto de estudio lingüístico: algunas consideraciones desde la 
semántica, la ideología y la historia 
Nell’ambito del corso di Lexicología y Lexicografía della professoressa Luisa Portilla 
Durand 

 

III. PERCORSI FORMATIVI 

A.- Studi di Post Laurea 
 
Dottorato in Letterature Straniere, Lingue e Linguistica - Curriculum Lingue Straniere e 
Traduzione (Lingua spagnola), in cotutela con l’Universitat Autònoma de Barcelona 
(Doctorado en Filología Española) 
Dipartimento di Lingue e Letterature Straniere, Scuola di dottorato di Scienze 
Umanistiche, Università degli Studi di Verona / Departamento de Filología Española, 
Universitat Autònoma de Barcelona 

https://www.dlls.univr.it/?ent=dottorandi&cs=819
https://www.dlls.univr.it/?ent=dottorandi&cs=819
https://dfe.uab.cat/doctorado-en-filologia-espanola/
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2018 – 2022 
Titolo della tesi: Historia léxico-semántica de las denominaciones poblacionales en la 
América colonial. Un estudio textual en fuentes cronísticas y geográficas (siglos XVI-XIX) 
Direttori: Matteo De Beni (Università degli Studi di Verona) e Cecilio Garriga Escribano 
(Universitat Autònoma de Barcelona) 
Componenti della commissione di valutazione: Carmen Castillo Peña (Università degli 
Studi di Padova), Elena Dal Maso (Università Ca’ Foscari Venezia), José Antonio Moreno 
Villanueva (Universitat Rovira i Virgili), Álvaro Ezcurra Rivero (Pontificia Universidad 
Católica del Perú) 
Valutazione: Eccellente (Università degli Studi di Verona), Sobresaliente cum laude 
(Universitat Autònoma de Barcelona) 
 
Laurea magistrale in Linguistica (Magíster en Lingüística) 
Pontificia Universidad Católica del Perú 
2014 – 2018 
Titolo della tesi: La polisemia de perulero: un rastreo diacrónico de una voz castellana 
entre los siglos XVI y XIX 
Direttore: Carlos Garatea Grau 
Componenti della commissione di valutazione: Álvaro Ezcurra Rivero, Roberto Zariquiey 
Biondi 
Valutazione: Eccellente (Sobresaliente) 
 
B.- Studi di Laurea 
 
Laurea in Linguistica e Letteratura con specializzazione in Linguistica Ispanica (Licenciado 
en Lingüística y Literatura con mención en Lingüística Hispánica) 
Pontificia Universidad Católica del Perú 
2016 
Titolo della tesi: La subjetividad en la definición lexicográfica: un análisis textual de tres 
vocablos andinos en los diccionarios de la Real Academia Española 
Direttore: Carlos Garatea Grau 
Componenti della commissione di valutazione: Marcos Herrera Burstein, Álvaro Ezcurra 
Rivero 
Valutazione: Eccellente (Sobresaliente) 
 
Bachiller in Scienze Umanistiche con specializzazione in Linguistica e Letteratura (Bachiller 
en Humanidades con mención en Lingüística y Literatura) 
Pontificia Universidad Católica del Perú 
2008 – 2013 
(Ordine al merito nel ciclo di laurea 2013-1 della Facoltà di Lettere e Scienze Umane: 1° su 
63) 
 
C.- Corsi di approfondimento 
 

http://hdl.handle.net/10803/675895
http://hdl.handle.net/10803/675895
https://tesis.pucp.edu.pe/repositorio/handle/20.500.12404/12049
https://tesis.pucp.edu.pe/repositorio/handle/20.500.12404/12049
https://tesis.pucp.edu.pe/repositorio/handle/20.500.12404/7676
https://tesis.pucp.edu.pe/repositorio/handle/20.500.12404/7676
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Paleografía Hispanoamericana del Siglo XVI, con la professoressa Ada Arrieta Álvarez 
Instituto Riva-Agüero della Pontificia Universidad Católica del Perú 
23 gennaio 2018 – 15 marzo 2018 (51 ore) 
 
D.- Premi e borse di studio 
 

 Borsa di studio concessa dall’Università degli Studi di Verona e dalla Fondazione 
Cariverona per la realizzazione del Dottorato di ricerca in Letterature Straniere, 
Lingue e Linguistica – Curriculum Lingue Straniere e Traduzione (Lingua e Linguistica 
spagnola), nell'ambito del progetto “Diacronia della terminologia tecnico-scientifica 
spagnola”. 

 Vincitore del Programma di Sostegno alla Ricerca per gli Studenti Laureati 2017 
(Programa de Apoyo a la Investigación para Estudiantes de Posgrado, PAIP - 2017), 
concesso dal Vicerettore alla Ricerca (Vicerrectorado de Investigación) della 
Pontificia Universidad Católica del Perú. 

 Beneficiario del Fondo Competitivo Marco Polo 2017-1 (Fondo Concursable Marco 
Polo 2017-1), concesso dalla Pontificia Università Cattolica del Perù e consistente in 
un sostegno economico per partecipare ad un evento accademico all'estero (XVIII 
Congreso Internacional de la Asociación de Lingüística y Filología de América Latina - 
ALFAL, Universidad Nacional de Colombia, Bogotà, 24 – 28 luglio 2017). 

 Borsa di studio KAAD-PUCP, assegnata dal Katholischer Akademischer Akademischer 
Ausländer-Dienst (Servizio di Scambio Accademico Cattolico) e dalla Scuola di Post 
Laurea (Escuela de Posgrado) della Pontificia Universidad Católica del Perú per i 
semestri 2015-2 e 2016-1, per il completamento della Laurea magistrale in 
Linguistica (Maestría en Lingüística). 

 Borsa di studio per il completamento della Laurea magistrale in Linguistica (Maestría 
en Lingüística) presso la Pontificia Universidad Católica del Perú, concesso nel corso 
del 2014 e per i semestri 2015-2, 2016-2, 2016-2 e 2017-1 dal Rettorato. 

 Beneficiario del Fondo Competitivo Marco Polo 2014-1 (Fondo Concursable Marco 
Polo 2014-1), concesso dalla Pontificia Universidad Católica del Perú e consistente in 
un sostegno economico per partecipare ad un evento accademico all'estero (XIV 
Simposio Internacional de Comunicación Social, Centro de Lingüística Aplicada de 
Santiago di Cuba, 19 – 23 gennaio 2015). 

 
E.- Lingue 
 

 Inglese 
Livello avanzato (C1) 
Certificate in Advanced English (CAE), Grado B (Numero del certificato 0028598072) 
Course at Advanced Level, in International House (Londra, Regno Unito) (luglio – agosto 
2009). 
 

 Latino 
Livello intermedio 

https://www.dlls.univr.it/documenti/Concorso/graduatoria/graduatoria662869.pdf
https://www.dlls.univr.it/documenti/Concorso/graduatoria/graduatoria662869.pdf
https://www.dlls.univr.it/documenti/Concorso/graduatoria/graduatoria662869.pdf
https://www.dlls.univr.it/documenti/Concorso/graduatoria/graduatoria662869.pdf
https://cdn02.pucp.education/investigacion/2017/07/26220534/Lista-de-Ganadores-PAIP-2017-Maestria-y-Doctorado.pdf
https://posgrado.pucp.edu.pe/noticia/18737/
https://posgrado.pucp.edu.pe/noticia/ganadores-beca-kaad-pucp-2015-2/
https://posgrado.pucp.edu.pe/noticia/ganadores-de-la-beca-fondo-marco-polo-2014-2/
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 Italiano 
Livello base 
 

 Tedesco 
Livello B1 
 

 Francese 
Livello base (A2) 
 

 Portoghese 
Livello base 
 

 Quechua meridionale 
Livello base 
 

 Catalano 
Livello base 
 

 Seminario di Lingua Sanscrito 1 (Seminario de Lengua Sánscrita 1) 
Centro de Estudios Orientales della Pontificia Universidad Católica del Perú (aprile – 
giugno 2009). 
 

IV. ATTIVITÀ ACCADEMICHE 

A.- Pubblicazioni 
 

 Genera, differentiae and ideologies. An approach to the Aristotelian definition from 
an ideological analysis and Natural Semantic Metalanguage, Tinkuy. Boletín de 
Investigación y Debate (ISSN 1913-0481), Montréal, Numero 26, 2021, pp. 96-121. 
 

 Entre el corpus y el tesoro lexicográfico. Algunas reflexiones en torno al estudio de la 
variación léxica y la polisemia a partir de los gentilicios para el Perú, in HUISA 
TÉLLEZ, José Carlos (ed.), Fuentes lexicográficas del estudio histórico del léxico 
hispanoamericano, Berlino, Peter Lang, 2021, pp. 35-51 (ISSN 2511-7165/ISBN 978-
3-631-86729-7/DOI 10.3726/b19066). 

 

 Una aproximación histórica y metodológica a la terminología poblacional de la 
América colonial, in BARRONDO DOMÍNGUEZ, Miriam et al. (ed.), Actas I Encuentro 
del Joven Hispanismo e Hispanoamericanismo, Madrid, Instituto Cervantes de Roma 
/ Departamento de Comunicación Digital. Instituto Cervantes Centro Virtual 
Cervantes, 2021. 

 

https://llm.umontreal.ca/recherche/publications/
https://www.peterlang.com/document/1161526
https://www.peterlang.com/document/1161526
https://cvc.cervantes.es/literatura/ajhi/default.htm
https://cvc.cervantes.es/literatura/ajhi/default.htm
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 La terminología poblacional en la Hispanoamérica colonial. Aproximación 
metodológica para la conformación de un corpus histórico, in DE BENI, Matteo e 
Dunia HOURANI MARTÍN (ed.), Corpus y estudio diacrónico del discurso especializado 
en español, Berlino, Peter Lang, 2021, pp. 115-138 (ISSN 1436-1914/ISBN 978-3-631-
85088-6/DOI 10.3726/b18206). 

 

 Extralinguistic traces of Andean exoticness in dictionaries. References to past and 
society in lexicographical definitions of coca and llama, in TAGLIANI, Marta, Vittoria 
CANCIANI e Francesco TOMMASI (ed.), Humanities: approaches, contaminations, 
and perspectives. Conference proceedings, Verona 17th-18th October 2019, 
Sommacampagna (Verona), Cierre edizioni, 2020, pp. 99-108 (ISBN 978-88-5520-
076-9). 
 

 Curatela e “Introducción” condivise del Numero 2 della rivista Sorda y Sonora (con 
Mauro Mendoza e Luis Fernando Rubio), Lima, 2019 (e-ISSN 2706-6517). 

 

 Reconocimiento de marcas de enunciación subjetiva: El caso de las voces nativas 
andinas en los diccionarios de la Real Academia Española, in ANDRADE CIUDAD, Luis, 
Álvaro EZCURRA RIVERO e Carlos GARATEA GRAU (ed.), Léxico y contacto de lenguas 
en los Andes, Berlino / Lima, Peter Lang / Fondo Editorial de la Pontificia Universidad 
Católica del Perú, 2019, pp. 293-311 (ISSN 2511-7165/ISBN 978-3-631-75833-5/DOI 
10.3726/b15256). 

 

 The history of perulero: Some considerations on a polysemous Spanish word and its 
endogenous and exogenous textual usage from the 16th to the 19th century, in MUHR, 
Rudolf e Benjamin MEISNITZER (ed.), Pluricentric Languages and Non-Dominant 
Varieties Worldwide: New Pluricentric Languages - Old Problems, Berlino, Peter 
Lang, 2018, pp. 343-355 (ISSN 2511-7165/ISBN 978-3-631-75833-5/DOI 
10.3726/b15256). 

 

 La enunciación subjetiva en la definición lexicográfica: Un rastreo diacrónico en los 
diccionarios de la Real Academia Española, in DOMÍNGUEZ-RODRÍGUEZ, María 
Victoria et al. (ed.), Words across History: Advances in Historical Lexicography and 
Lexicology, Las Palmas de Gran Canaria, Servicio de Publicaciones y Difusión 
Científica de la Universidad de Las Palmas de Gran Canaria, 2016, pp. 106-117 (ISBN 
978-84-9042-257-1/978-84-9042-256-4). 

 

 La subjetividad en la definición lexicográfica: los diccionarios de la Real Academia 
Española, en RUIZ MIYARES, Leonel et al. (ed.), Comunicación Social: retos y 
perspectivas, 2 volumi, Santiago de Cuba, Centro de Lingüística Aplicada, 2015, vol. I, 
pp. 259-263 (ISBN 978-959-7174-29-5/978-959-7174-28-8). 

 
B.- Comunicazioni a convegni 

https://www.peterlang.com/document/1111746
https://www.peterlang.com/document/1111746
https://edizioni.cierrenet.it/volumi/humanities-approaches-contamination-and-perspectives/
https://edizioni.cierrenet.it/volumi/humanities-approaches-contamination-and-perspectives/
https://revistas.pucp.edu.pe/index.php/sordaysonora/issue/view/1616
https://www.peterlang.com/document/1110786
https://www.peterlang.com/document/1110786
https://www.peterlang.com/document/1056156
https://www.peterlang.com/document/1056156
https://spdc.ulpgc.es/libro/words-across-history-advances-in-historical-lexicography-and-lexicology_50849/
https://spdc.ulpgc.es/libro/words-across-history-advances-in-historical-lexicography-and-lexicology_50849/
http://www.cla.cu/simposio/convocatoria.php?Simposios=XIV&id=es&Actas=1&numpage=6&total=91
http://www.cla.cu/simposio/convocatoria.php?Simposios=XIV&id=es&Actas=1&numpage=6&total=91
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 La adopción de los etnónimos de origen indoamericano en la historia del castellano: 
Algunas consideraciones semánticas y formales, Coloquio internacional “Llamado 
contra la discriminación lingüística desde el Perú en el marco del decenio 
internacional de las lenguas indígenas en el Iberoamérica”, Instituto de 
Investigaciones de Lingüística Aplicada della Universidad Nacional Mayor de San 
Marcos, Lima, 13 dicembre 2022 (in videoconferenza). 
 

 La terminología comercial en español a partir del corpus DIACOM-es: representación 
digital de variantes diacrónicas y diatópicas (con Dunia Hourani Martín, Matteo De 
Beni ed Elisa Sartor), VI Congreso Internacional de Corpus Diacrónicos en Lenguas 
Iberorrománicas, Università Ca’ Foscari Venezia, Venezia, 06 ottobre 2022. 
 

 “Por una ley de su Congreso y en ejercicio de su soberanía”: Una exploración de 
topónimos, gentilicios, etnónimos y sus derivados en las Papeletas lexicográficas 
(1903) de Ricardo Palma, Segundas jornadas de lexicografía decimonónica: debates 
y problemas americanos, antecedentes europeos, Pontificia Universidad Católica del 
Perú, Lima, 12 agosto 2022. 
 

 Retos metodológicos para la gestación de una ficha terminológica: Consideraciones 
en el marco de un proyecto de un corpus diacrónico digital de comercio, Lengua de 
la ciencia y pensamiento lingüístico: IX Reunión Internacional de la Red Temática 
«Lengua y ciencia», Università degli Studi di Verona, Verona, 02 luglio 2022. 
 

 Exploiting the OccOr-es corpus: an overview of population terms (con Elisa Sartor), 
Rapporti linguistici tra Asia e Occidente: prospettive diacroniche e sincroniche, 
Università degli Studi di Verona, Verona, 10 maggio 2022. 
 

 Consideraciones diacrónicas y diatópicas para la representación de términos en el 
ámbito digital: el caso del corpus DIACOM-es (con Dunia Hourani Martín), DIACOM e 
i corpora digitali di specialità per la costituzione di risorse linguistiche in prospettiva 
diacronica e sincronica, Università degli Studi di Verona, Verona, 30 aprile 2022. 
 

 “No sé si es Baires o Buenos Aires”. Procesos léxicos y morfosintácticos en la historia 
de la toponimia religiosa hispanoamericana, Progetto 18 (“Historia del español de 
América”) del XIX Congreso Internacional de la Asociación de Lingüística y Filología 
de América Latina (ALFAL), 10 agosto 2021 (in videoconferenza). 
 

 Postcolonial perspectives on populations in the early American Spanish 
lexicography: A sociolinguistic approach to population terms in Ricardo Palma’s 
Papeletas lexicográficas (1903), 11th International Conference on Historical 
Lexicography and Lexicology, Universidad de La Rioja, Logroño, 18 giugno 2021 (in 
videoconferenza). 
 

https://venezia6codili.wordpress.com/programa/
https://venezia6codili.wordpress.com/programa/
https://www.lenguayciencia.net/ix-reuni%C3%B3n-internacional-de-la-red-tem%C3%A1tica-lengua-y-ciencia-verona-junio-de-2022/#gsc.tab=0
https://www.lenguayciencia.net/ix-reuni%C3%B3n-internacional-de-la-red-tem%C3%A1tica-lengua-y-ciencia-verona-junio-de-2022/#gsc.tab=0
https://www.lenguayciencia.net/ix-reuni%C3%B3n-internacional-de-la-red-tem%C3%A1tica-lengua-y-ciencia-verona-junio-de-2022/#gsc.tab=0
https://www.dlls.univr.it/documenti/Iniziativa/dall/dall942422.pdf
https://www.dlls.univr.it/documenti/Iniziativa/dall/dall884255.pdf
https://www.dlls.univr.it/documenti/Iniziativa/dall/dall884255.pdf
https://www.dlls.univr.it/documenti/Iniziativa/dall/dall884255.pdf
https://www.mundoalfal.org/sites/default/files/proyectos/Hea.htm
https://www.mundoalfal.org/sites/default/files/proyectos/Hea.htm
https://www.nerthusproject.com/events
https://www.nerthusproject.com/events
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 La historia de la terminología poblacional colonial hispanoamericana y sus valores 
semánticos. Un estudio textual en léxico de orientación etnográfico-antropológica 
(siglos XVI-XIX), Workshop América Latina: Lengua y Literatura. Retos, crisis y éxitos 
de las investigaciones doctorales dedicadas a la cultura latinoamericana, Universitat 
Autònoma de Barcelona, Cerdanyola del Vallès, Barcellona, 18 maggio 2021 (in 
videoconferenza). 
 

 Hacia la construcción de un diccionario histórico del español del Perú: algunas 
consideraciones mediales y filológicas (con Luis Fernando Rubio Bernal), The 
Languages, Literatures, and Cultures Conference - 74th Edition, University of 
Kentucky, Lexington, Kentucky, 23 aprile 2021 (in videoconferenza). 
 

 Religious toponymy in the Hispanic Americas: linguistic phenomena of a neglected 
onomastic domain, Vulnerabilità e resilienza: Voci e pratiche dai margini, Università 
degli Studi di Milano, Milano, 19 marzo 2021 (in videoconferenza). 
 

 El “Control + F” más allá de la entrada lexicográfica. Procedimientos y motivaciones 
para la digitalización de la primera lexicografía hispanoamericana, Taller VaHL. 
Lengua y nación en la primera lexicografía del español del Perú, Grupo de 
Investigación en Variación e Historia de la Lengua (VaHL) della Pontificia Universidad 
Católica del Perú, Lima, 14 gennaio 2021 (in videoconferenza). 
 

 Sentando las bases para un diccionario histórico del español del Perú. 
Aprovechamiento empírico del proyecto Lengua y nación en la primera lexicografía 
del español del Perú (con Luis Fernando Rubio Bernal), Taller VaHL. Lengua y nación 
en la primera lexicografía del español del Perú, Grupo de Investigación en Variación 
e Historia de la Lengua (VaHL) della Pontificia Universidad Católica del Perú, Lima, 14 
gennaio 2021 (in videoconferenza). 
 

 Una aproximación histórica y metodológica a la terminología poblacional de la 
América colonial (siglos XVI-XIX). Apuntes para una pesquisa léxico-semántica, 
Encuentro del joven hispanismo e hispanoamericanismo italiano, Instituto Cervantes 
de Roma, Roma, 15 febbraio 2020. 
 

 Historical and demographic traces in dictionaries: References to past in Spanish 
language lexicographical definitions, Humanities in the Third Millennium: 
Approaches, Contaminations & Perspectives, Università degli Studi di Verona, 
Verona, 18 ottobre 2019. 
 

 Demonyms from the Spanish Colonial Americas: A diachronic corpus-based 
exploration, 10th International Conference on Historical Lexicography and 
Lexicology, Fryske Akademy, Leeuwarden, 14 giugno 2019. 
 

http://filescat.uab.cat/filesp/workshop-america-latina-lengua-y-literatura/
http://filescat.uab.cat/filesp/workshop-america-latina-lengua-y-literatura/
https://sites.unimi.it/resilienza/
https://sites.google.com/view/scienzeumanistiche2019/program
https://sites.google.com/view/scienzeumanistiche2019/program
https://easychair.org/smart-program/ICHLL-10/2019-06-14.html#talk:96784
https://easychair.org/smart-program/ICHLL-10/2019-06-14.html#talk:96784
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 Los indianos y sus hipónimos: un estudio textual comparativo, XI Congreso 
Internacional de Historia de la Lengua Española, Pontificia Universidad Católica del 
Perú, Lima, 09 agosto 2018. 

 

 La polisemia de perulero: Una revisión diacrónica desde el siglo XVI hasta nuestros 
días, I Congreso Internacional de Lexicología y Lexicografía en homenaje a Luis 
Hernán Ramírez, Instituto Raúl Porras Barrenechea, Lima, 22 novembre 2017. 
 

 Los usos de perulero en el castellano colonial: Observaciones a partir de las nociones 
coserianas de innovación y adopción, VI Congreso Internacional de Lingüística 
Coseriana, Universidad del Pacífico e Pontificia Universidad Católica del Perú, Lima, 
03 agosto 2017. 
 

 La polisemia de perulero: un rastreo diacrónico de una voz castellana entre los siglos 
XVI y XIX, XVIII Congreso Internacional de la Asociación de Lingüística y Filología de 
América Latina (ALFAL), Universidad Nacional de Colombia, Bogotà, 26 luglio 2017. 
 

 The history of perulero: Some considerations on a polysemous Spanish word and its 
determination on the basis of pluricentric intracommunitary and 
extracoummunitary factors, 5th World Conference on Pluricentric Languages and 
their Non-Dominant Varieties, Johannes Gutenberg-Universität Mainz, Magonza, 14 
luglio 2017. 

 

 La polisemia de la voz perulero: evidencias lingüísticas a partir de dos bases de datos 
en línea, Seminario Internacional “La Iglesia Católica y las sociedades civiles en los 
países andinos: un reto para las Ciencias Humanas”, Universidad Católica Boliviana 
San Pablo, La Paz, 10 marzo 2017. 
 

 Historical and ideological traces in definitions of early America’s colonial demonyms: 
a case study in Spanish dictionaries, 8th International Conference on Historical 
Lexicography and Lexicology, Indiana University, Bloomington, Indiana, 15 luglio 
2016. 

 

 La naturaleza ideológica de la definición lexicográfica: el caso de los gentilicios en el 

DRAE, XIV Coloquio de Lexicología y Lexicografía, Auditorio Principal della Facultad 

de Letras y Ciencias Humanas dell’Universidad Nacional Mayor de San Marcos, Lima, 

01 ottobre 2015. 

 

 La subjetividad en la definición lexicográfica: los diccionarios de la Real Academia 
Española, XIV Simposio Internacional de Comunicación Social, Centro de Lingüística 
Aplicada de Santiago de Cuba, Ministerio de Ciencia, Tecnología y Medio Ambiente, 
Santiago di Cuba, 20 gennaio 2015. 

 

https://congreso.pucp.edu.pe/xi-historia-lengua/congreso/programa-completo/
https://congreso.pucp.edu.pe/xi-historia-lengua/congreso/programa-completo/
https://letras.unmsm.edu.pe/noticias/i-congreso-internacional-de-lexicologia-y-lexicografia-luis-hernan-ramirez/
https://letras.unmsm.edu.pe/noticias/i-congreso-internacional-de-lexicologia-y-lexicografia-luis-hernan-ramirez/
http://congresointernacionalcoseriu.up.edu.pe/ponencias/
http://congresointernacionalcoseriu.up.edu.pe/ponencias/
http://www.pluricentriclanguages.org/ndv-conf-mainz-2017/?id=6
http://www.pluricentriclanguages.org/ndv-conf-mainz-2017/?id=6
http://www.cla.cu/simposio/convocatoria.php?s=XIV
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 La enunciación subjetiva en la definición lexicográfica: Un rastreo diacrónico en los 
diccionarios de la Real Academia Española, VII Congreso Internacional de 
Lexicografía y Lexicología Histórica, Universidad de Las Palmas de Gran Canaria, Las 
Palmas de Gran Canaria, 09 luglio 2014. 

 

 O/ø… o exclusive disjunction in Spanish: some remarks on a syntactic structure, II 
Transnational Colloquium, Lumpkin Library del Blackburn College, Carlinville, Illinois, 
04 aprile 2014 (in videoconferenza). 

 

 Lexicografía y subjetividad: una mirada a las definiciones del Diccionario de la RAE, 
XIV Diálogo de Estudiantes de Lingüística, Auditorio de Humanidades della Pontificia 
Universidad Católica del Perú, Lima, 20 novembre 2013. 

 

 Reconocimiento de marcas de enunciación subjetiva: el caso de las voces nativas 
andinas en los diccionarios de la Real Academia Española, Congreso Internacional 
“Léxico y contacto de lenguas en los Andes”, Departamento Académico de 
Humanidades della Pontificia Universidad Católica del Perú, Lima, 15 agosto 2013. 

 

 Identificación de criterios de simplicidad en los Principios de Economía 
Metodológica del Programa Minimista, I Coloquio Nacional de Estudiantes de 
Lingüística, Facultad de Letras y Ciencias Humanas dell’Universidad Nacional Mayor 
de San Marcos, Lima, 18 novembre 2011. 

 

 Relaciones de determinación de parasintéticos no verbales en composición con 
tema verbal y sufijo -ero, XII Diálogo de Estudiantes de Lingüística, Auditorio de 
Ciencias Sociales della Pontificia Universidad Católica del Perú, Lima, 11 novembre 
2011. 

 

 Identificación de los criterios científicos de simplicidad en los Principios de Economía 
Metodológica del Programa Minimalista, XI Diálogo de Estudiantes de Lingüística, 
Auditorio de Humanidades della Pontificia Universidad Católica del Perú, Lima, 11 
novembre 2010. 

 
C.- Affiliazioni 
 

 Asociación de Lingüística y Filología de América Latina (ALFAL) 

 Asociación de Historia de la Lengua Española (AHLE) 

 Associazione Ispanisti Italiani (AISPI) 

 Grupo de Investigación en Variación e Historia de la Lengua (VaHL) della Pontificia 
Universidad Católica del Perú 

 Grupo de investigación El léxico del español en su historia (LEHist) dell’Università 
degli Studi di Verona, associato alla Red Temática «Lengua y Ciencia» 

https://sites.google.com/site/ichll2014/programa-programme
https://sites.google.com/site/ichll2014/programa-programme
http://blog.pucp.edu.pe/blog/del/2013/11/17/cronograma-del-xiv-di-logo-de-estudiantes-de-ling-stica/
https://departamento.pucp.edu.pe/humanidades/linguistica-y-literatura/novedades-lin/eventos-lin/congreso-internacional-lexico-y-contacto-de-lenguas-en-los-andes/
https://departamento.pucp.edu.pe/humanidades/linguistica-y-literatura/novedades-lin/eventos-lin/congreso-internacional-lexico-y-contacto-de-lenguas-en-los-andes/
http://blog.pucp.edu.pe/blog/del/2011/10/31/presentacion-de-ponentes-y-ponencias/
http://www.mundoalfal.org/consultas/PERU.htm
http://ahle.es/directorio-de-socios
http://www.aispi.it/soci/
https://www.dlls.univr.it/?ent=grupporic&id=181&lang=it
https://www.lenguayciencia.net/lehist/#gsc.tab=0
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 Grupo de Investigación Lenguas y Filosofías del Perú dell’Universidad Nacional 
Mayor de San Marcos 

 
D.- Partecipazioni ad altri progetti di ricerca 
 

 Membro esterno del progetto “Discursos e ideologías sobre mestizaje, identidad y 
territorio acerca del migrante venezolano como una evaluación de la construcción 
del ciudadano peruano en el marco del Bicentenario” del Grupo de Investigación 
Lenguas y Filosofías del Perú dell’Universidad Nacional Mayor de San Marcos, aprile 
2021 – dicembre 2021. 
 

 Membro del gruppo di ricerca El léxico del español en su historia (LEHist) 
dell’Università degli Studi di Verona, associato alla Red Temática «Lengua y Ciencia», 
ottobre 2018 – in corso. 
 

 Partecipante del progetto “Lengua y nación en la primera lexicografía del español 
del Perú”, in qualità di membro del Grupo de Investigación en Variación e Historia 
de la Lengua (VaHL) della Pontificia Universidad Católica del Perú, 2018 – 2021. 

 

 Assistente di ricerca nel progetto “CLoTILdE - Contacto Lingüístico o Transferencia de 
Influencia Lingüística del Español peruano”, finalizzato ad esplorare gli effetti del 
contatto linguistico tra lo spagnolo e le lingue andine nello spagnolo peruviano 
contemporaneo tra la fine del XX secolo e all'inizio del XXI, organizzato dalla 
professoressa Anna María Escobar (University of Illinois at Urbana-Champaign), 
marzo 2015 – dicembre 2015. 

 

 Assistente di ricerca nel progetto “Documenting Isconahua in Peru: An 
Interdisciplinary Project”, organizzato tra Tufts University e Pontificia Universidad 
Católica del Perú, finanziato da National Science Foundation: trascrizione e 
traduzione di testi in isconahua, registrati nelle stagioni di lavoro sul campo, con 
utilizzo di ELAN per la segmentazione, la trascrizione e la traduzione delle 
dichiarazioni disponibili nelle registrazioni, marzo 2013 – luglio 2014. 

 

 Assistente di ricerca nel progetto “Curso de latín para peruanistas / Peruvia Latina”, 
finanziato dalla Dirección Académica de Investigación (DAI PUCP): produzione di 
materiale didattico in latino, dicembre 2011 – ottobre 2012. 

 
E.- Organizzazione di eventi accademici 
 

 Segretario del Comitato Organizzatore: 32.º Congreso Internacional de la Asociación 
para la Enseñanza del Español como Lengua Extranjera (ASELE), Università degli Studi 
di Verona, Verona, 31 agosto-3 settembre 2022. 
 

https://www.dlls.univr.it/?ent=grupporic&id=181&lang=it
https://www.lenguayciencia.net/lehist/#gsc.tab=0
https://www.annamariaescobar.org/clotilde-project.html
https://www.annamariaescobar.org/clotilde-project.html
https://aseleverona2022.org/comite-organizador-2/
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 Membro del Comitato Organizzatore: Lengua de la ciencia y pensamiento lingüístico: 
IX Reunión Internacional de la Red Temática «Lengua y ciencia», Università degli Studi 
di Verona, Verona, 30 giugno-2 luglio 2022. 
 

 Membro del Comitato Organizzatore: Encuentro de Estudiantes de la PUCP y la 
UNAM. Investigación en lenguas nativas americanas, español y contacto: perspectivas 
y experiencias diversas, Pontificia Universidad Católica del Perú, Lima, 31 agosto 
2018. 

 

 Membro del Comitato Organizzatore: XI Congreso Internacional de Historia de la 
Lengua Española, Pontificia Universidad Católica del Perú, Lima, 06-10 agosto 2018. 

 

 Membro del Comitato Organizzatore: Coloquio Internacional Amazónicas 4, Pontificia 
Universidad Católica del Perú, Lima, 25-28 aprile 2012. 

 

 Presidente del Comitato Organizzatore: XII Diálogo de Estudiantes de Lingüística, 
Pontificia Universidad Católica del Perú, Lima, 09-11 novembre 2011. 

 
F.- Altre collaborazioni accademiche 
 

 Editore aggiunto di Lengua y Sociedad, Revista de lingüística teórica y aplicada (ISSN 
1729-9721 / 2413-2659) dell’Universidad Nacional Mayor de San Marcos, settembre 
2022 – in corso. 
 

 Membro del comitato consultivo di Tinkuy. Boletín de Investigación y Debate (ISSN 
1913-0481) dell’Université de Montréal, settembre 2020 – in corso. 
 

 Membro del comitato editoriale della collana “Pliegos Hispánicos” della casa editrice 
Universitas Studiorum (Mantova), gennaio 2019 – in corso. 

 

 Revisore di articoli per Boletín de la Academia Peruana de la Lengua (ISSN 0567-
6002 / 2708-2644), agosto 2020 – in corso. 

 

 Revisore di articoli per Lexis. Revista de lingüística y literatura (ISSN 0254-9239) della 
Pontificia Universidad Católica del Perú, marzo 2018 – in corso. 

 

V. ATTIVITÀ LAVORATIVA NON DIDATTICA/PARTECIPAZIONE A PROGETTI 

A.- Lavoro accademico-amministrativo 
 
Assistente della Direzione degli Studi (Asistente de la Dirección de Estudios) presso: 
Direzione degli Studi (Dirección de Estudios) della Facoltà di Studi Generali - Lettere 
(Estudios Generales Letras) della Pontificia Universidad Católica del Perú, marzo 2018 – 
agosto 2018. 

https://congreso.pucp.edu.pe/xi-historia-lengua/comite/comite-organizador/
http://blog.pucp.edu.pe/blog/del/2011/07/18/bienvenidos-al-xii-dialogo-de-estudiantes-de-linguistica/
https://revistasinvestigacion.unmsm.edu.pe/index.php/lenguaysociedad/about/editorialTeam
https://tinkuy.umontreal.ca/es/acerca-de-nosotros/
http://www.universitas-studiorum.it/1/pliegos_hispanicos_2310828.html
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B.- Partecipazioni ad altri progetti progetti accademici 
 

 Tutorato durante la “I Jornada Lingüística – PUCP: ¿Chibolo, churre o wambrillo? 
¿Cómo lo dices tú?”, finalizzato a diffondere la variazione dello spagnolo e la 
diversità linguistica del Perù tra gli studenti delle scuole secondarie, organizzata dal 
Centro di Studenti di Linguistica (Centro de Estudiantes de Lingüística) della 
Pontificia Università Cattolica del Perù (Pontificia Universidad Católica del Perú), 26 
aprile 2014. 

 

 Collaborazione all'elaborazione di materiale didattico sulla lingua shipibo-conibo 
nell'ambito del “Workshop di lingua e cultura Shipibo” (“Taller de Lengua y Cultura 
Shipiba”), realizzato dal 7 settembre al 23 novembre dal Gruppo di Supporto per 
l’Amazzonia (Grupo Impulsor de la Amazonía – GIAPUC) e dal Centro Federato di 
Studenti della Facoltà di Lettere e Scienze Umane (Centro Federado de Estudiantes 
de la Facultad de Letras y Ciencias Humanas) della Pontificia Universidad Católica del 
Perú, agosto 2012 – ottobre 2012. 

 
 
Il sottoscritto dichiara che tutto quanto affermato e contenuto in questo curriculum corrisponde a verità e 
che dichiarazioni in esso comprese vengono rese ai sensi degli artt. 46/47 del DPR 445/2000; afferma, 
inoltre, di essere informato, ai sensi del d.lgs. n.196/2003, che i dati personali raccolti saranno trattati anche 
con strumenti informatici esclusivamente nell’ambito del procedimento per il quale la presente 
dichiarazione viene resa. 


